
 
 
Statutory Declaration Instructions: 
If a harvest log in which harvest information has been recorded is lost or destroyed, and no complete records of 
that harvest information survive, the licence holder shall submit a statutory declaration that the harvest log was 
lost or destroyed to DFO’s Commercial Salmon Catch Monitoring Unit (CSCMU).  The carbon copies of all 
pages with harvest information would represent a complete record of harvest information.  So if the original 
pages were lost, the carbon copies may be submitted instead and thus eliminate the need for a statutory 
declaration. 
To make a declaration, first complete the top of the Statutory Declaration form.  Next, visit with a 
commissioner for Oaths, Notary Public or Justice of the Peace to witness your signature on the bottom of the 
form.  In order to expedite the licence clearance process, you may fax or email a copy of the signed Statutory 
Declaration to the CSCMU.  You must then mail the original form to the CSCMU at the address below. 
Fisheries and Oceans Canada 
Commercial Salmon Catch Monitoring Unit 
Pacific Biological Station 
3190 Hammond Bay Road 
Nanaimo, BC, V9T 6N7 
 
fax: 250-756-7053 
email: DFO.CSCMU-USCCS.MPO@dfo-mpo.gc.ca 
 
 
 
Instructions sur les déclarations solennelles : 
Si un registre de captures contenant de l'information est perdu ou détruit, et qu'il n'existe aucune autre version 
de l'ensemble de ces données, le titulaire de permis doit soumettre une déclaration solennelle de perte ou de 
destruction du registre de captures à l'Unité de suivi des captures commerciales de saumon (USCCS) de Pêches 
et Océans Canada (MPO).  La copie carbone de toutes les pages contenant des données constituerait un dossier 
complet de l'information sur la récolte.  Si les pages originales ont été perdues, les copies carbones peuvent être 
remises à la place, ce qui signifie qu'il n'est plus nécessaire de soumettre une déclaration solennelle. 
Pour faire une telle déclaration, veuillez d'abord remplir le haut du formulaire de déclaration solennelle.  
Ensuite, rendez-vous chez un commissaire aux serments, un notaire public ou un juge de paix.  Afin d'accélérer 
le processus de délivrance de permis, vous pouvez transmettre une copie de la déclaration solennelle signée par 
télécopie ou par courriel à l'USCCS.  Vous devez envoyer la version originale du formulaire par la poste à 
l'USCCS à l'adresse suivante : 
Pêches et Océans Canada 
Unité de suivi des captures commerciales de saumon 
Station biologique du Pacifique 
3190, chemin Hammond Bay 
Nanaimo (Colombie-Britannique)  V9T 6N7 
 
Téléc. : 250-756-7053 
Courriel : DFO.CSCMU-USCCS.MPO@dfo-mpo.gc.ca 
 
 
 
 
 
 



 
STATUTORY DECLARATION DÉCLARATION STATUTAIRE 
  

Province of 
Province de 

BRITISH COLUMBIA 

COLOMBIE-
BRITANNIQUE 

  

In the matter of 
À propos de 

LOSS OF COMMERCIAL 
SALMON LOGBOOK 
PERTE D'UN JOURNAL DE 
BORD SUR LA PÊCHE 
COMMERCIALE DU SAUMON 

To Wit: 
À savoir: 

 
 
 

  

I 
Je  of the 

de  of 
de  

(full name / nom et prénom)  (e.g. City / Ville) (name of city / nom de la ville) 
   

 in the province of 
dans la province de  

Do solemnly Declare that 
Déclare solennellement que 

 

  
DUE TO CIRCUMSTANCES BEYOND MY CONTROL, THE COMMERCIAL SALMON LOGBOOK, 
NUMBER  , WAS LOST AND THEREFORE CANNOT BE RETURNED TO THE 
SERVICE PROVIDER 
 

POUR DES RAISONS HORS DE MON CONTRÔLE, LE JOURNAL DE BORD SUR LA PÊCHE 
COMMERCIALE DU SAUMON NUMÉRO  A ÉTÉ PERDU ET QU'IL NE PEUT DONC 
PAS ÊTRE REMIS AU FOURNISSEUR DE SERVICES. 
 
and I make this solemn declaration conscientiously believing it to be true and knowing that it is of the same force and effect as if 
made under oath and by virtue of the Canada Evidence Act. 

et je fais cette déclaration solennelle en toute bonne foi, persuadé qu'elle est véridique et sachant qu'elle a la même force et le même 
effet qu'une declaration faite sous serment et en conformité de la Loi sur la preuve au Canada. 
 

Declared before me at 
Déclaré devant moi à     

     
in the Province of 
dans la province     

     
this 
ce  Day of 

jour de  AD.     

 
 
 
 
 
 
 
 

  
 
 
 
 

 

 

A commissioner for Oaths, Notary Public, Justice of the Peace in and for the 
commissaire aux serments, notaire public, juge de paix et pour la 

  Signature of declarant - Signature du déclarant 

    
Province of 
province de     

     
My commission expires 
dont la charge expirera     

    
 


